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Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

®

Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije
in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, ¢utnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in ¢e se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejel
ustrezna navodila. Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, ¢e niso pod stalnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo shranjevanju hrane in

pijace.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v

notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

sobah motelov, kjer nudijo prenocCis¢a z zajtrkom, kmeckih

turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnazenje hrane, upostevajte naslednja

navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;

— surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v
hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili in
njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga Zivila.

OPOZORILO: PrezraCevalne odprtine na ohisju naprave ali

vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesSitev odtaljevanja ne uporabljajte

mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih

priporoCa proizvajalec.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

OPOZORILO: V predalih za shranjevanje Zivil v napravi ne

uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoCa

proizvajalec.

Za CiSCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in

brizganja vode.
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Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo

nevtralna Cistilna sredstva. Za CiSCenje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa prazna, jo izklopite, odtajajte,

o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecCite

nastanek plesni v njej.

aerosoli z vnetljivim plinom.

V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib

nevarnostim zamenijati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblasCenega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na naSem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zas¢itne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj Stiri ure,
preden napravo priklju¢ite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti€ iz vtiCnice.
Naprave ne names¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali

kuhalnih ploS¢, razen Ce je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

* Naprave ne izpostavljajte dezju.

» Naprave ne names$cajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son&ni svetlobi.

« Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

« Ko napravo premikate, jo dvignite za
spredniji rob, da ne opraskate tal.

* Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

* Naprava vsebuje vrecko s susilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

/\ UPOZORNENIE!

Pri namesSc¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
posSkodujete.

/N UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

* Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.
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» Naprava mora biti ozemljena.

* Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

+ Ce vti¢nica za elektrino napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na lo¢eno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

+ Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

+ Prikljuéni kabel mora ostati pod vti¢em.

+ Vi€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektri¢nega udara ali pozara.

V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pijac. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.
Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vlaznimi rokami.

Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.
Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

Preden Zivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z zivili.

Ne dopustite, da zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

A Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporec¢nosti. Pazite, da ne
poSkodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

» VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 43°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmogja.

» Elektricnih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri¢ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroci predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.
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Ta izdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti F.

O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Skrb in Cis¢enje

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz glavne vtinice.

Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.




2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

« Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

* Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo vec v
prodaiji: termostati, tipala temperature,
ploSce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, te€aji za vrata, reSetke in
kosSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaiji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

* Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

3. UPRAVLJALNA PLOSCA
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Indikator ECOMETER

Extra Cool tipka/indikator
Indikator predelka hladilnika
Indikator alarma

Kazalnik alarma za odprta vrata
Indikator predelka zamrzovalnika
Extra Freeze tipka/indikator

Tipka/indikator temperature v
zamrzovalniku

El Tipka/indikator temperature v hladilniku
Tipka ECO

3.1 Vkloplizklop

Vklop

BRREDENE

2.7 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poSkodbe ali zadusitve.

* Napravo izkljucite iz napajanja.

» Odrezite elektricni priklju¢ni kabel in ga
zavrzite.

« Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

« Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

* Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

Povezava omreznega vti¢a z napajalno
vti€nico.

Za izbiro druge nastavljene temperature si
oglejte »Nastavitev temperature«.

Ce se na prikazovalniku prikaze I 07, si
oglejte »Odpravljanje tezav«.
Roéno izklopite

1. Hkrati pritisnite in za 5 sek hkrati pridrzite
tipki za nastavitev temperature v
hladilniku in za nastavitev temperature v
zamrzovalniku

Na prikazovalniku utripa or.

2. Ko se na prikazovalniku prikaze L“',
izkljucite glavni vti¢ iz elektriCne vticnice.

3.2 Nastavitev temperature

Temperaturni razpon lahko niha med -15°C in
-24°C za zamrzovalnik (priporo¢eno -18°C) in
med 2°C in 8°C za zamrzovalnik (priporoceno
4°C).

Pritisnite tipki za temperaturo, da nastavite
temperaturo naprave.

SLOVENSCINA 7



PriporoCeno temperaturo nastavite tako, da
vklopite ECO funkcija. Glejte razdelek »ECO
funkcija«.

Prikazovalnika temperature prikazujeta
nastavljeno temperaturo.

®

Nastavljena temperatura se doseze v 24
h.

Po izpadu elektricne energije naprava
ponovno vzpostavi nastavljeno
temperaturo.

3.3 Vklop in izklop predela
hladilnika

Za izklop:

1. Pritisnite in za 5 sek pridrzite tipko za
nastavitev temperature v hladilniku. Na
prikazovalniku utripa -

2. Ko je hladilnik izklopljen, se na

prikazovalniku prikaze ar.

Za vklop:

1. Pritisnite in za 5 sek pridrzite tipko za
nastavitev temperature v hladilniku. Na

prikazovalniku utripa i,

2. Hiadilnik je vklopljen in prejSnja
nastavljena temperatura se ponovno
vzpostavi.

3.4 ECO funkcija

Funkcija ECO nastavi optimalno temperaturo
za zagotovitev ohranjanja Zivil, obenem pa
zmanj$a porabo energije.

1. Za vklop funkcije pritisnite tipko ECO.
Temperatura v hladilniku je nastavljena na +4
°C, temperatura v zamrzovalniku pa na -18
°C.

2. Zaizklop funkcije ponovno pritisnite tipko
ECO ali izberite drugo nastavljeno
temperaturo (glejte »Nastavitev
temperature«).

Po izklopu ECO funkcije je temperatura v

hladilniku nastavljena na +2 °C, temperatura

v zamrzovalniku pa na -20 °C.

8 SLOVENSCINA

@

Vklop funkcije ECO deaktivira
funkciji Extra Cool in Extra Freeze.

@

Indikator ECOMETER prikazuje trenutno
porabo energije naprave. Tri do konca
osvetliene Crtice predstavljajo najbolj
energijsko uc¢inkovito nastavitev.

3.5 Funkcija Extra Cool

S to funkcijo lahko hitro ohladite vecje
koli¢ine tople hrane, ne da bi segreli hrano, ki
je ze shranjena v predelu hladilnika.

Za vklop funkcije pritisnite tipko Extra Cool.

Zasveti indikator Extra Cool. Ko je Extra Cool
funkcija vklopljena, lahko ventilator deluje
samodejno.

Ta funkcija se samodejno izklopi po priblizno
6 h. Ko je funkcija izklopljena, indikator Extra
Cool ugasne.

Pritisnite tipko Extra Cool, da izklopite
funkcijo Extra Cool, preden se samodejno
zakljugi.

@

Za nastavitev drugacne temperature v
hladilniku izklopite funkcijo Extra Cool.

3.6 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze se uporablja za
predhodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje
eno za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija
pospesSi zamrzovanje svezih zivil in zasciti ze
shranjena Zivila pred segrevanjem.

@

Za zamrzovanije svezih zivil aktivirajte
funkcijo Extra Freeze vsaj 24 h pred
vstavljanjem svezega zivila, da se
dokonca predhodno zamrzovanije.

Za aktiviranje te funkcije pritisnite tipko Extra
Freeze.

Zasveti indikator Extra Freeze. Funkcija Extra
Freeze se samodejno ustavi po najve¢ 52 h.

Pritisnite tipko Extra Freeze, da izklopite
funkcijo, preden se samodejno zakljuci.



3.7 Alarm za visoko temperaturo

Ko temperatura v zamrzovalniku naras¢a,
utripa indikator alarma, prikazovalnik
temperature v zamrzovalniku prikazuje H® in
utripa ter oglasi se zvoc¢ni signal.

Za izklop alarma pritisnite poljubno tipko.

Indikator alarma in zvocCni signal ugasneta.
Prikazovalnik temperature v zamrzovalniku
prikaze H® za 5 sek, preden se ponovno
prikaZze temperatura v zamrzovalniku.

Pritisnite na gumb za nastavitev temperature
v hladilniku, da spremenite parameter.
Pritisnite gumb za nastavitev temperature v
zamrzovalniku, da spremenite vrednost
parametra.

Prikazovalnik Privzeti parametri

:_'IF n'_' Indikator ECOMETER

Zvok gumbov

®

Alarm se znova zazene 1 h po izklopu,
dokler se znova ne vzpostavijo normalni
pogoji.

Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvoéni
signal samodejno izklopi po 1 h.

3.8 Alarm za odprta vrata

Indikator alarma za odprta vrata se prizge
skupaj z zvokom, ¢e vrata hladilnika ostanejo
odprta za 5 min. ali ¢e vrata zamrzovalnika
ostanejo odprta za 80 sek.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.
Pritisnite poljubno tipko za izklop zvoka

®

Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvoéni
signal samodejno izklopi po 1 ura.

3.9 Nacin nastavitve

Nacin Nastavitve vam omogoc¢a, da
omogocite ali onemogocite
indikatorECOMETER, ponastavite tovarniske
nastavitve naprave in spremenite enote
temperature iz °C v °F:

Aktivacija na¢ina Nastavitve
1. Pritisnite in priblizno 3 sek drzite gumb

ECO. Na prikazovalniku utripa Sk kR
2. Ko je nacin nastavitve vklopljen, se na
. . U D
prikazovalniku prikaze 12 07
Za izklop nacina Nastavitve pritisnite in
priblizno 3sek drzite gumb ECO.

Nacin nastavitve se deaktivira, ¢e nadzorne
ploS¢e ne uporabljate 60 sek.

Krmarjenje v nacinu nastavitve

Enote za temperaturo

Tovarniske nastavitve

ECOMETER indikator

Za vklop ali izklop funkcije ECOMETER :

1. Aktivirajte nacin Nastavitve.

2. Pritiskanjte El‘l, dokler se na
prikazovalniku ne prikaze indikator i za

\ Oz .
omogoceno ali 1~ za onemogodeno.
3. Zapustite nacin Nastavitve.

Zvok gumbov

Za omogocanje ali onemogoc¢anje zvoka
gumbov:

1. Aktivirajte nacin Nastavitve.

2. Pritiskajte ™', dokler se na
prikazovalniku ne prikaze ::":l Pritisnite
El‘l, da vklopite ali izklopite zvoke.
Indikator se spremeni v L pri

Y A
omogocenem zvoku ali v 1.0~ pri
onemogocenem zvoku.

3. Zapustite nacin Nastavitve.

Enote za temperaturo

Za spremembo enote za temperaturo:

1. Aktivirajte nacin Nastavitve.

2. Pritiskajte na gumb :"::, dokler se ne

S [ P | g e

prikazeta -1~ in ~-. Pritisnite na
indikator, ki prikazuje enoto, da izberete
med moznostjo " za stopinje Celzija in

HE za stopinje Fahrenheita.
3. Zapustite nacin Nastavitve.

Tovarniske nastavitve

SLOVENSCINA 9



Ta funkcija vsako nastavitev obnovi na

privzete tovarniSke nastavitve. Za obnovitev

privzetih tovarniskih nastavitev:

1. Aktivirajte nacin Nastavitve.

2. Pritiskajte :"IZ, dokler se na zaslonu ne
prikaze FSinidd. Pritiskajte o ::, dokler
se na prikazovalniku ne prikaze 120"

4. DNEVNA UPORABA

4.1 Namesc¢anje vratnih polic

Za lazje shranjevanje zivil lahko vratne police
postavite na razlicne viSine. Polico povlecite
navzgor, da jo prestavite.

—

<
™

Ta model je opremljen s predalom za
shranjevanije razlicnih Zivil.

4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili.
Polozaj resetk lahko spremenite.

Ta naprava ima prilagodljivo polico. Sprednjo
polovico police lahko namestite pod drugo
polovico.

1. Sprednjo polovico previdno vzemite ven.
2. Potisnite jo na spodnje vodilo in pod
drugo polovico.

10 SLOVENSCINA

- . PN il i
1207 se spremeni v utripajoC I~ Ztin nato v

neprekinjen BE: kar pomeni, da so bile
tovarniSke nastavitve obnovljene.
3. Zapustite nacin Nastavitve.

@

Ne premikajte steklene police nad
predalom za zelenjavo, da zagotovite
pravilno krozenje zraka.

4.3 GreenZone predal
V spodnjem delu hladilnika je izvle¢ni predal.

Steklena polica GreenZone je opremljena z
napravo, ki uravnava njeno tesnjenje in
zagotavlja optimalno vilaznost v predalu.

4.4 Odstranjevanje predala
GreenZone

1. Izpraznite predal.
2. lzvlecite predal iz hladilnika.

[E—

o

g
0l J\/

3. Dvignite sprednji del predala.



4. Med dvigovanjem izvlecite predal.

i
-

4.5 Odstranjevanje ExtraChill
Nad predalom GreenZone se nahaja predal.

Za odstranitev predala:
1. lzvlecite predal iz hladilnika.

/.

2. Dvignite sprednji del predala.

()

3. Dvignite in obrnite predal, da ga izvleCete
iz naprave.

4.6 Odstranjevanje steklenega
pokrova predalov

1. Istoasno odpnite stranski prijem z obeh
strani.

2. Nosilce steklene police povlecite proti
sebi.

4.7 Regulator viage

Steklena polica predala GreenZone je
opremljena z napravo, ki zagotavlja optimalno
vlaznost v predalu.

@

Na napravo za nadzor vlage ne
postavljajte zivil.

Za odstranitev naprave za nadzor vlage:

1. Odprite predal pod stekleno polico in
izvlecite pokrov.

2. Zazamenjavo bele membrane naprave
primite napravo na sredini in loCite
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membrano od pokrova tako, da povleCete
pokrov.

3. Namestite novo membrano v pokrov, tako
da potisnete rob membrane v pokrov.

4. Napravo za nadzor vlage namestite nazaj
na predal.

V predalu GreenZone lahko pride do
kondenzacije. Odstranite z mehko krpo.

4.8 MULTIFLOW

Hladilnik je opremljen z ventilatorjem
MULTIFLOW, ki omogoc¢a hitro in uc¢inkovito
hlajenje Zivil in ohranja enakomerno
temperaturo v notranjosti.

Ventilator se aktivira samodejno in deluje
samo ob zaprtih vratih.

12 SLOVENSCINA

@

Ne blokirajte prezracevalnih odprtin.

Ne odstranjujte MULTIFLOW plosc¢e. Za
navodila glede CiSCenja, si oglejte
poglavje "Skrb in ¢iscenje".

4.9 FilterCleanAir+

V napravi je lahko ogljeni filter (Carbon filter)
CleanAir+, ki ga zagotovi proizvajalec.

Carbon filter odisti zrak vonjav v hladilniku,
zaradi Cesar se izboljSa kakovost
shranjevanja Zivil.

Ob dostavi sta filter in plasti¢no ohisje v
plasticni vrecki (za namestitev si oglejte
razdelek »Namesc¢anje in menjava CleanAir+
filtra« v poglavju »Skrb in ¢iSCenje«).

4.10 Bottle Stop

Oprema preprecuje, da bi se steklenice ali
plocevinke kotalile. Steklenice ali plocevinke
hranite drug na drugem.

Za opremo ni potrebna montaza ali orodje.
Dodatno opremo namestite tako, da je
silikonski podstavek obrnjen navzdol, da
shranite steklenice.



®

Shranite za najve¢ 10 kg steklenic in/ali
ploCevink razli¢nih velikosti v najve¢ dve
vrsti, kot je prikazano na sliki.

Shranjujte samo zaprte steklenice ali
ploCevinke, in jih postavite tako, da je
odprtina na sprednji strani.

®

Nepakirana zivila ne smejo biti v
neposrednem stiku z dodatno opremo.

4.11 Zamrzovanje svezih zivil

Uporabite predel zamrzovalnika za
zamrzovanje svezih Zivil ter dolgotrajno
shranjevanje zamrznjenih in globoko
zamrznjenih Zzivil.

Funkcijo Extra Freeze vklopite vsaj 24 h prej,
preden boste v zamrzovalnik dali Zivila, ki jih
Zelite zamrzniti.

Sveza zivila shranjujte enakomerno
razporejena v prvem razdelku ali predalu od
vrha navzdol.

5. NASVETI IN NAMIGI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

» Zamrzovalnik: Izvirna konfiguracija
zagotavlja najucinkovitejSo izrabo
energije.

» Hiladilnik: Konfiguracija s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno
razporejene police zagotavlja
najucinkovitejSo uporabo energije. Polozaj

Ne prekoracite najvecje koli€ine zivil, ki jih
lahko zamrznete, ne da bi vanje dodali Se
druga sveza zivila 24 h (glejte plosc¢ico za
tehni¢ne navedbe).

Ko je zamrzovanje konc¢ano, se naprava
samodejno vrne na prejSnjo nastavitev
temperature (oglejte si »Funkcija Extra
Freeze«).

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

4.12 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po daljSem obdobju
neuporabe aktivirajte funkcijo Extra Freeze
vsaj 3 h, preden polozite Zivila v zamrzovalni
predal.

Ce zelite shraniti vecje koli¢ine Zivil,
odstranite predale in jih postavite neposredno
na police, vsaj 15 mm stran od vrat.

/\ POZOR!

Ce je napajanje izklopljeno dalj ¢asa, kot
je prikazano na ploscici za tehni¢ne
navedbe pod "¢asom naras¢anja",
morate odtajana Zivila porabiti takoj.
Glejte razdelek »Alarm za visoko

temperaturo«.

4.13 Priprava ledenih kock

Ta naprava je opremljena z enim ali vec
posodic za pripravo ledenih kock.

@

Posodic iz zamrzovalnika ne odstranjujte
s kovinskimi predmeti.

posodic na vratih ne vpliva na porabo
energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne pusc¢ajte
odprtih dlje, kot je treba.

« Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, visja je poraba energije.

« Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, razen Ce je to potrebno
zaradi lastnosti Zivil.
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+ Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

» Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali
odprtin.

* Prepricajte se, da Zivila v napravi
omogocajo krozenje zraka skozi odprtine v
zadnjem delu naprave.

5.2 Namigi za zamrzovanje

* Ne zamrzujte steklenic ali plocevink s
tekoCinami, Se posebej gaziranimi. Med
zamrzovanjem lahko eksplodirajo.

* V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih Zivil.

» Sveza nezamrznjena zivila ne postavljajte
neposredno ob Ze zamrznjene jedi.

* Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih lu€k takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.

+ Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi

* Predal zamrzovalnika je oznacen z

sl X

» Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih Zivil, je
nizja ali enaka -18 °C.

» Zaradi viSje nastavitve temperature v
napravi se lahko skraj$a rok uporabnosti.

» Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

» Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

5.4 Rok uporabnosti za
zamrzovalnik

Vrsta jedi Rok upo-
rabnosti

(meseci)

Zelenjava 8-10

Ostanki brez mesa 1-2

Miecni izdelki:

Maslo 6-9
Mehki siri (npr. mocarela) 3-4
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar) 6

Morski sadezi:

Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-
Puste ribe (npr. polenovka, bokoplavu- 4 -
tarica) 12
Rakci 3-
Odprte Skoljke 1-
Kuhane ribe

Meso:

Perutnina
Govedina
Svinjina
Jagnjetina
Klobasa

Sunka

Ostanki z mesom

N2 bhO O
NN

WNNOOD ==

Vrsta jedi Rok upo-
rabnosti
(meseci)

Kruh 3

Sadje (razen citrusi) 6-12
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5.5 Namigi za hlajenje zivil
* Razdelek za sveza zivila je oznacen z

NS

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih Zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

« Da bi prepredili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in zZivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

« Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana Zzivila pokrijte in jih
locite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

» Zivila odmrznite v hladilniku.

» V napravo ne postavljajte vrocih Zivil.

« QOcistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoti¢nega sadja.

« Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
Cebula in Eesen, ne hranite v hladilniku.

« Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.



6. SKRB IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo ocistite notranjost in vso
opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

/\ POZOR!

Upravljalno plosc¢o o istite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.
Upravljalno plos¢o osusSite z mehko krpo.

6.2 Redno ciScenje
Opremo redno Cistite:

* Notranjost in dodatke ocistite z mlac¢no
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in
obriSite do suhega.

* Redno obrisite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika

Odtaljevanje hladilnika poteka samodejno.
Voda, ki pri tem nastane, odtece v zbiralnik
na kompresorju in izhlapi. Zbiralnika ni
mogoce odstraniti.

6.4 Odtaljevanje zamrzovalnika

Predal za zamrzovanije je brez ledu. Med
delovanjem naprave se na notranjih stenah in
zivilih ne nabira zmrzal.

6.5 Namescéanje in menjava
CleanAir+ filtra

®

Z zragnim filtrom ravnajte previdno, da ne
opraskate povrsine. Ob dostavi je zracni
filter v plasti¢ni vrecki, da se ohrani
njegova ucinkovitost.

Pred vklopom naprave namestite zracni filter.

1. Odprite plasti¢no ohisje in polozite
nagubano povrsino na resetko, tako da
filter namestite na oznaeno obmocje na
mrezi.

2. Pri zapiranju plasti¢nega ohisja drzite
filter navzdol, dokler ne zasliSite klika.

3. Odstranite zgornjo stekleno polico iz
prostora v hladilniku. Plasti¢no ohiSje z
zracnim filtrom potisnite na levo od
steklene police.

=3

4. Stekleno polico vstavite nazaj v prostor v
hladilniku. Ne udarjajte po filtru.

N
NV
<
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Zamenjava zrac¢nega filtra
1. Odprite ohisje filtra.

Zracni filter zamenjajte vsakih 6 mesecev.

@

Zracni filter je potrodni material in ga
garancija ne krije.

Nove zracne filtre lahko kupite pri vasem
lokalnem prodajalcu.

2. Odstranite rabljen zracni filter.
3. Vstavite nov zracni filter v ohisje in ga 1

zaprite.

omrezja.

f\ ;

PON

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru ...

6.6 Obdobje neuporabe

Ce naprave dlje &asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

Napravo izkljucCite iz elektricnega

Odstranite vsa Zivila.

Ocistite napravo in vso dodatno opremo.
Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

Problem

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti€ ni pravilno povezan z
omrezno vti¢nico.

Omrezni vti€ pravilno povezite z om-
rezno vtiénico.

V omrezni vtiénici ni napetosti.

Z omrezno vti€nico povezite drugo
elektricno napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Napravo ste vklopili pred kratkim.

Oglejte si ,Alarm za visoko tempera-
turo* ali ,Alarm za odprta vrata“.

Temperatura v napravi je previsoka.

Oglejte si ,Alarm za visoko tempera-
turo* ali ,Alarm za odprta vrata“.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna

plos¢a“.

Isto¢asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje ,Montaza“.

Hrana, ki ste jo dali v napravo, je
pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi na
sobno temperaturo, preden jo shra-
nite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Funkcija Extra Freeze je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Extra
Freeze«.

Funkcija Extra Cool je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Extra
Cool«.

Kompresor se ne zazene takoj po
pritisku »Extra Freeze« ali »Extra
Cool« ali spremembi temperature.

Kompresor se zazene Sele ez ne-
kaj ¢asa.

To je obi¢ajno, prisotna ni nobena
napaka.

Vrata so napac¢no poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat poCakajte nekaj sekund.

Lu¢ ne deluje.

Luc je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Lu¢ je okvarjena.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Tesnilo je poskodovano ali umaza-
no.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna

ploséa“.

Naprava je povsem napolnjena in

nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plosca®“.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plo$¢a“.

VzdolZ hrbtne plo$¢e zamrzovalnika
teCe voda.

Med samodejnim odtaljevanjem se
zmrzal na hrbtni plo$¢i tali.

To je obicajno.

Znotraj hladilnika je preve¢ konden-
zirane vode.

Vrata so bila prepogosto odprta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata povsem
zaprta.

Shranjena zivila niso bila za$¢itena.

Zivila pred hrambo v napravi zavijte
v primerno embalazo.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

To je obi¢ajno, da se poleti in jeseni
zaradi povecane vlaznosti zraka in
hrane lahko nabere ve¢ kondenzaci-
je. Hladilnik ne proizvaja vlage. Po
tem se vlaznost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite vi§jo tem-
peraturo v hladilniku (pribl. 6-7 °C).

Na steklenih policah so kapljice vo-
de.

V hladilniku je preve¢ viage.

Steklene police obrisite s krpo, da
odstranite vodne kapljice.

Voda se izteka na tla.

I1ztok za staljeno vodo ni povezan s
pladnjem za izparevanje nad kom-
presorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite s
pladnjem za izparevanije.

Temperature ni mogoc¢e nastaviti.

Funkcija Extra Freeze ali Extra Cool
je vklopljena.

Roc¢no izklopite funkcijo Extra Free-
ze aliExtra Cool funkcijo ali po¢akaj-
te, da se samodejno izklopi. Oglejte
si razdelek »Funkcija Extra Freeze«
ali »Funkcija Extra Cool«.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite vi§jo/nizjo temperaturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite Zivilom, da se ohladijo, pred-
en jih shranite.

Isto¢asno se v prostoru nahaja pre-
vec hrane.

Hranite manj Zivil isto¢asno.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, ¢e je treba.

Funkcija Extra Freeze je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija super-
zamrzovanja Extra Freeze«.

Funkcija Extra Cool je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija super-
zamrzovanja Extra Cool«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite kroZzenje hladnega zraka
v napravi. Oglejte si poglavje »Na-
sveti in namigi«.

na prikazovalniku se prikaze

Naprava je v nacinu Demo Mode.

Pritisnite in drzite gumba Extra Cool
in ECO pribl. 10 sek, dokler ne zasli-
Site 3 kratkih piskov.

S [ i .
Prikaze se 1=V - = in aktivira se
indikator alarma.

Tezava v komunikaciji.

Obrnite se na pooblasc¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo $e naprej
ohranjal Zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.

I
) = 2 ali

ali

D Z .

D) = —t in trenutna nastavitev
se izmeni¢no prikaZejo vsakih 5 sek,
aktivira se indikator alarma.

Tezave s tipalom temperature.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo $e naprej
ohranjal Zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.

®

Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na

pooblasceni servisni center.

18 SLOVENSCINA

7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na
pooblasc€eni servisni center.



7.3 Zapiranje vrat

1. Ocistite tesnila vrat.
2. Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave
in na energijski nalepki.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so prilozeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE IN

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezraevanja, mere izreza in najman;si
razmiki zadnjih strani morajo biti takSni, kot

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

C/?). Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagajte zascititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

3. Za zamenjavo poSkodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomocjo povezave
https://eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na plosc€ici za
tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnejSe informacije o energijski

nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

STITUTE

so navedeni v poglavju Montaza tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.

simbolom :E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralis¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢&inski urad.
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1. A OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege kaasasolev
juhend tahelepanelikult labi. Tootja ei vota endale vastutust
vigastuste voi varalise kahju eest, mis on tingitud
paigaldusnduete eiramisest vdi vaarast kasutusest. Hoidke
kasutusjuhend kindlas kohas alles, et saaksite seda vajadusel
vaadata.

1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus

* Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud
fUusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimete voi vaheste
kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet
kasutada jarelevalve all voi kui neid on Opetatud seadet
ohutul viisil kasutama ja moistma kaasnevaid ohte. 3 kuni 8
aasta vanustel lastel ning vaga ulatuslike ja keerukate
puuetega inimestel on lubatud seadet laadida ja maha
laadida, kui neid on nduetekohaselt juhendatud. Alla 3-
aastased lapsed tuleks seadmest eemal hoida, kui
taiskasvanu nende tegevust ei jalgi.
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Tuleb jalgida, et lapsed ei mangiks seadmega.

Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas ja
korvaldage see nduetekohaselt.

1.2 Uldine ohutus

See seade on ette nahtud ainult toiduainete ja jookide

sailitamiseks.

See seade on ettenahtud kasutamiseks kodumajapidamise

siseruumides.

Seda seadet voib kasutada kontorites, hotellide

kulalistetubades, hommikus6o6giga kulalistetubades,

talumajapidamistes ja muudes sarnastes majutusruumides,

kui selline kasutamine ei Uleta (keskmist)

kodumajapidamise kasutuskoormusi.

Valtimaks toidu riknemist jargige jargmisi juhiseid:

— arge jatke ust liiga kauaks lahti;

— puhastage regulaarselt toiduga kokkupuutuvaid pindu
ning juurdepaasetavaid tuhjendussiusteeme;

— hoidke kulmikus varsket liha ja kala sobivates ndudes, nii
et need ei puutuks kokku teiste toiduainetega.

HOIATUS: Hoidke ventilatsiooniavad vabad nii eraldiseisval

kui ka sisseehitatud seadmel.

HOIATUS: Arge kasutage sulamisprotsessi kirendamiseks

mehhaanilisi ega mingeid muid vahendeid peale tootja

soovitatud tarvikute.

HOIATUS: Valtige kilmaaineststeemi kahjustamist.

HOIATUS: Arge kasutage toiduainete hoidmiseks ette

nahtud kambrites elektrilisi seadmeid, kui need pole tootja

soovitatud tadpi.

Arge kasutage seadme puhastamiseks veepihustit ega

aurupuhastit.

Puhastage seadet pehme niiske lapiga. Kasutage ainult

neutraalseid pesuaineid. Arge kasutage abrasiivseid

vahendeid, kuurimiskasnu, lahusteid ega metallesemeid.
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» Kui seade jaab pikaks ajaks tuhjaks, lUlitage see valja,
sulatage, puhastage, kuivatage ja jatke uks lahti, et valtida
seadme sisemuses hallituse tekkimist.

» Arge hoidke selles seadmes plahvatusohtlikke esemeid,
naiteks tuleohtlikku propellenti sisaldavaid

aerosooliballoone.

 Kui toitejuhe on kahjustatud, laske see ohutuse mottes valja
vahetada tootja poolt, tema volitatud hooldekeskuses voi

kvalifitseeritud isiku poolt.

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine

/\ HOIATUS!

Seadet tohib paigaldada ainult
kvalifitseeritud tehnik.

» Eemaldage koik pakkematerjalid.

» Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega
kasutada.

» Ohutuse tagamiseks arge kasutage
seadet enne, kui see on k66gimooblisse
paigaldatud.

» Jargige meie veebisaidil olevaid eraldi
juhiseid seadme paigaldamise ja ukse
Umberpddramise kohta.

» Kuna seade on raske, olge selle
ligutamisel ettevaatlik. Kasutage
téodkindaid ja kinnisi jalandusid.

* Veenduge, et seadme Umber on tagatud
vaba 6huringlus.

» Esmakordsel paigaldamisel voi ukse
avamissuuna muutmisel oodake enne
elektrivorku Uhendamist vahemalt 4 tundi.
See on vajalik, et oli valguks
kompressorisse tagasi.

* Enne mis tahes toimingute labiviimist (nt
ukse avamissuuna muutmine) eemaldage
toitejuhe seinakontaktist.

» Arge paigaldage seadet radiaatorite voi
pliitide, ahjude vai pliidiplaatide 1dhedusse,
valja arvatud juhul, kui paigaldusjuhistes
on margitud teisiti.

+ Arge jatke seadet vihma katte.

» Arge paigaldage seadet otsese
paikesevalgusega kohta.
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« Arge paigaldage seda seadet liga
niiskesse voi liiga kilma kohta.

« Seadme teise kohta viimisel tdstke seda
esiservast, et valtida pdranda
kriimustamist.

«  Seadme ukse Umberpddramisel kaitske
poérandat kriimustuste eest.

« Seadmes on kott desikantainega. See ei
ole manguasi. See ei ole toiduaine. Visake
see kohe minema.

2.2 Elektritihendus

/\ HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrildogioht.

/\ HOIATUS!

Seadme paigaldamisel veenduge, et
toitejuhe kulgeks vabalt ega oleks
vigastatud.

/\ HOIATUS!

Arge kasutage harupistikuid ega
pikendusjuhtmeid.

« Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvdrgu néitajatele.

* Seade peab olema maandatud.

« Kasutage alati nbuetekohaselt paigaldatud
elektriohutut pistikupesa.

« Kui koduse toiteallika pistikupesa pole
maandatud, Uhendage seade kehtivate
eeskirjade kohaselt eraldi maandusega,
konsulteerides kvalifitseeritud elektrikuga.



» Olge ettevaatlik, et mitte kahjustada
elektrilisi osi (nt toitepistikut, toitejuhet,
kompressorit). Elektriliste osade
vahetamiseks podrduge volitatud
teeninduskeskusse voi elektriku poole.

» Toitejuhe peab jaama toitepistikust
allapoole.

» Uhendage toitepistik seinakontakti alles
parast paigalduse |6puleviimist.
Veenduge, et parast paigaldamist sailib
juurdepaas toitepistikule.

» Seadet vooluvorgust eemaldades arge
tdbmmake toitekaablist. Votke alati kinni
pistikust.

2.3 Kasutamine

«+ Arge vétke siigavkiilmkambrist toiduaineid
ega puudutage neid, kui teie kded on
mérjad voi niisked.

* Arge kulmutage juba Ulessulatatud
toiduaineid uuesti.

« Jargige kulmutatud toiduainete pakenditel
olevaid sailitamisjuhiseid.

* Enne toidu sligavkilmkambrisse panemist
pakkige see mistahes toiduga
kokkupuutuvasse materjali.

» Arge laske toiduainetel kokku puutuda
seadme sektsioonide siseseintega.

2.4 Sisevalgustus

/\ HOIATUS!

Vigastuse, poletuse, elektrilddgi voi
tulekahjuoht!

/\ HOIATUS!

Elektrilodgi oht.

A Seade sisaldab isobutaani (R600a),
millel puudub oluline keskkonnamdju. Olge
ettevaatlik, et te isobutaani sisaldavat
kilmutusainesusteemi ei vigastaks.

+ Arge muutke seadme tehnilisi omadusi.

+ Sisseehitatud toote eraldi kasutamine on
rangelt keelatud.

+ See seade on ette ndhtud kasutamiseks
siseruumis, mille temperatuur on
vahemikus 10°C kuni 43°C. Seadme
nduetekohane té6tamine on tagatud ainult
maaratud temperatuurivahemikus.

» Arge pange seadmesse muid
elektriseadmeid (nt jaatisemasinat), kui
see pole tootja poolt ette nahtud.

» Kui kiilmaainesusteemil tekib kahjustusi,
siis veenduge, et ruumis ei oleks leeki ega
stlteallikaid. Ohutage ruum korralikult.

» Jalgige, et kuumad esemed ei puutuks
vastu seadme plastpindu.

» Arge asetage karastusjooke
stigavkilmkambrisse. See tekitab
joogianumas réhku.

+ Arge hoidke seadmes tuleohtlikke gaase
ega vedelikke.

+ Arge pange tuleohtlikke v&i tuleohtliku
ainega margunud esemeid seadmesse,
selle lahedusse ega peale.

+ Arge katsuge kompressorit ega
kondensaatorit. Need on kuumad.

« See toode sisaldab Uhte voi enamat
energiatdhususe F klassi valgusallikat.

* Teave selles seadmes olevate lampide ja
eraldi mutdavate varulampide kohta:
Need lambid taluvad ka koduste
majapidamisseadmete aarmuslikumaid
tingimusi, naiteks temperatuuri,
vibratsiooni, niiskust voi on moeldud
edastama infot seadme t66oleku kohta.
Need pole méeldud kasutamiseks muudes
rakendustes ega sobi ruumide
valgustamiseks.

2.5 Hooldus ja puhastamine

/\ HOIATUS!

Kehavigastuse voi seadme kahjustamise
oht.

« Enne hooldustoiminguid lllitage seade
vélja ja lahutage toitepistik pistikupesast.

« Selle seadme jahutussulsteem sisaldab
susivesinikke. Siisteemi tohib hooldada ja
laadida ainult kvalifitseeritud tehnik.

2.6 Hooldus

« Seadme parandamiseks votke Ghendust
volitatud teeninduskeskusega. Kasutage
ainult originaalvaruosi.

* Pidage meeles, et kui olete parandanud
seadet ise vOi lasknud seda teha
ebapadeval isikul, vdib see kahjustada
seadme ohutust ja muuta garantii
kehtetuks.
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» Parast mudeli tootmise |6petamist on
7 aasta jooksul saadaval jargmised
varuosad: termostaadid,
temperatuuriandurid, trikkplaadid,
valgusallikad, uksekaepidemed,
uksehinged, kiipsetusplaadid ja korvid.
Uksetihendid on saadaval vahemalt
10 aasta jooksul parast mudeli tootmise
Idpetamist. Kestus voib teie riigis olla
pikem. Lisateabe saamiseks vaadake
meie veebisaiti.

* Pidage meeles, et méned varuosad on
saadaval ainult ametlikele parandajatele
ning et moéned varuosad ei pruugi kdigile
mudelitele sobida.

2.7 Jaatmekaitlus

/\ HOIATUS!
Vigastus- voi lambumisoht.

3. JUHTPANEEL
HH BdHD B
EI

I
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Extra _( I
ECO T '-I;. =

= (| Freeze
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ECOMETER indikaator

Extra Cool nupp / indikaator
Kulmikusektsiooni indikaator
Alarmi indikator

Lahtise ukse alarmi indikaator
A Sugavkilmasektsiooni indikaator
Extra Freeze nupp / indikaator

E Sugavkilmiku temperatuuri nupp /
indikaator

ﬂ Kllmiku temperatuuri nupp / indikaator
ECO nupp

3.1 Sissel/vilja lulitamine
Sisselilitamine
Uhendage toitepistik pistikupesaga.
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« Eemaldage seade vooluvorgust.

« Loigake toitekaabel seadme kdljest lahti ja
visake ara.

« Eemaldage uksekéepide, et valtida laste
ja loomade seadmesse |oksujaamist.

« Selle seadme kilmutusagensi sisteem ja
isolatsioonimaterjalid on osoonisdbralikud.

» Isolatsioonivaht sisaldab tuleohtlikku
gaasi. Seadme dige kdrvaldamise kohta
saate tapsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

« Arge vigastage soojusvaheti ldheduses
paiknevat jahutusiksust.

Erineva temperatuuri valimiseks vt jaotist
"Temperatuuri reguleerimine".

Kui ekraanile ilmub I‘JE
"Torkeotsing".

1Z07, vaadake jaotist

Lulitage kasitsi vélja
1. Vajutage ja hoidke 5 s jooksul korraga all

kilmiku temperatuurinuppu ja
stigavkilmiku temperatuurinuppu

Ekraanil kuvatakse vilkuv EF

2. Kui ekraanile iImubEF, Uhendage
toitepistik seinakontaktist lahti.

3.2 Temperatuuri reguleerimine

Temperatuurivahemik voib olla -15°C kuni
-24°C sugavkilmiku puhul (soovitatava-18°C)
ja vahemikus 2°C kuni 8°Ckiilmiku puhul
(soovitatav 4°C).

Seadme temperatuuri seadmiseks vajutage
temperatuurinuppe.

Seadke soovitatav temperatuur lilitades
sisse ECO funktsioon. Vt jaotist "ECO
funktsioon".

Temperatuuri indikaatoritel kuvatakse seatud
temperatuur.



®

Seatud temperatuur saavutatakse 24 h
jooksul.

Pérast voolukatkestust naaseb seade
seatud temperatuurile.

@

Indikaator ECOMETER naitab seadme
praegust energiatarbimist. Kolm taielikult
valgustatud riba naitavad koige
energiasaastlikumat seadistust.

3.3 Kiilmikusektsiooni sisse- ja
véljaliilitamine

Valjalllitamiseks:

1. Vajutage ja hoidke stigavkilmiku
temperatuurinuppu 5 s allavajutatud

asendis. Ekraanil kuvatakse vilkuv EF
2. Kui kiilmikuosa on valja lulitatud,

kuvatakse ekraanil EF

Sisselllitamiseks:

1. Vajutage ja hoidke stigavkilmiku
temperatuurinuppu 5 s allavajutatud

asendis. Ekraanil kuvatakse vilkuv K
2. Kulmikusektsioon lllitub sisse ja
taastatakse eelmine seatud temperatuur.

3.4 ECO funktsioon

Funktsioon ECO maarab optimaalse
temperatuuri, et tagada toidu sailivus,
minimeerides samal ajal energiatarbimist.

1. Funktsiooni sisseliilitamiseks vajutage
nuppu ECO.

Kilmkapi temperatuur on seatud vaartusele

+4 °C ja sugavkilmiku temperatuur

vaartusele -18 °C.

2. Funktsiooni valjalulitamiseks vajutage
uuesti nuppu ECO védi valige erinev
seatud temperatuur (vt jaotist
"Temperatuuri reguleerimine").

Parast funktsiooni ECO valjalilitamist

seatakse kllmiku temperatuur vaartusele

+2°C ja stigavkilmiku temperatuur vaartusele

-20°C.

®

ECO aktiveerimine deaktiveerib Extra
Cool ja Extra Freeze funktsioonid.

3.5 Extra Cool funktsioon

See funktsioon voimaldab teil kiiresti jahutada
suuri koguseid sooja toitu ilma kilmikus juba
hoitud toitu soojendamata.

Funktsiooni sisselllitamiseks vajutage nuppu
Extra Cool.

Extra Coollndikaator siittib. Kui funktsioon
Extra Cool on sisse lUlitatud, voib ventilaator
automaatselt tootada.

See funktsioon lilitub automaatselt valja
ligikaudu 6 h parast. Kui funktsioon on valja
|Ulitatud, kustub indikaator Extra Cool.

Vajutage nuppu Extra Cool, et deaktiveerida
funktsioon Extra Cool enne selle automaatset
|6ppemist.

@

Kulmiku jaoks erineva temperatuuri
seadmiseks lUlitage Extra Cool
funktsioon valja.

3.6 Extra Freeze funktsioon

Funktsiooni Extra Freeze kasutatakse
toiduainete eel- ja kiirkilmutamiseks enne
nende paigutamist stigavkilmasektsiooni.
See funktsioon kiirendab varske toidu
kilmutamist ja kaitseb soojenemise eest juba
kiilmas olevaid toiduaineid.

@

Varske toidu stigavkilmutamiseks
lilitage Extra Freeze funktsioon sisse
vahemalt 24 h enne toidu |6plikku
eelstgavkulmutamist.

Selle funktsiooni sisselulitamiseks vajutage
nuppu Extra Freeze.

Indikaator Extra Freeze siittib. Extra Freeze
funktsioon lllitub automaatselt valja
maksimaalselt 52 h parast.
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Vajutage Extra Freeze nuppu, et
deaktiveerida funktsioon enne selle
automaatset I6ppemist.

3.7 Korge temperatuuri alarm

Kui temperatuur stigavkulmasektsioonis
tduseb, hakkab vilkuma alarmi indikaator,
sugavkilmiku temperatuuri indikaator kuvab
vilkuva H° ning helisignaal on sisse lllitatud.
Helisignaali deaktiveerimiseks vajutage
mistahes nuppu.

Haire indikaator ja heli lGlituvad valja.
Sligavkilmiku temperatuuriindikaator kuvab 5
s naidu H°, enne kui kuvab uuesti
stigavkilmiku temperatuuri.

®

Helisignaal taaskaivitub 1 h parast
deaktiveerimist, kuni normaalsed
tingimused taastuvad.

Kui Uhtegi nuppu ei vajutata, lilitub
helisignaal automaatselt vélja 1h parast.

3.8 Ukse avamise alarm

Kui ktilmiku uks jaab avatuks 5 min jooksul,
|Ulitub ukse lahtioleku héiretuli koos
helisignaaliga sisse. V&i kui stigavkilmiku
uks jaetakse avatuks 80 s jooksul.

Signaal vaikib, kui te ukse sulgete. Vajutage
suvalist nuppu, et heli

®

Kui Uhtegi nuppu ei vajutata, lilitub
helisignaal automaatselt valja 1 tund
parast.

3.9 Seadereziim

Seadereziim vdimaldab ECOMETER
indikaatori, aktiveerida voi blokeerida,
lahtestada seadme tehaseseaded ja muuta
temperatuuriGhikuid alates °C kuni °F:

Seadereziimi aktiveerimine

1. Vajutage ECO nuppu hoidke seda umbes
3 s sekundit allavajutatuna. Ekraanil

. e g
kuvatakse vilkuv Z0Z 122,
2. Kui seadereziim on sisse lUlitatud,

kuvatakse ekraanil F'E l-_:l (0
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Seadereziimi deaktiveerimiseks vajutage ja
hoidke ECO nuppu umbes 3 s allavajutatuna.

SeadereZiim deaktiveerub, kui te 60 s jooksul
juhtpaneeli ei kasuta.

Seadereziimis navigeerimine

Parameetri muutmiseks puudutage kilmiku
temperatuuri nuppu. Parameetri vaartuse
muutmiseks puudutage stigavkilmiku
temperatuuri nuppu.

Ekraan Vaikeparameetrid

=l' ECOMETER indikaator

’:l_ Nupu helid

O Temperatuuritihikud

= :_: :I Tehaseseaded

ECOMETER indikaator

Seadme ECOMETER sisse voi valja
|Ulitamiseks tehke jargmist.

1. Seadereziimi aktiveerimine.

2. Puudutage DI‘I, kuni ekraanil kuvatakse
Lirclubatud vai It keelatud ECOMETER
indikaator.

3. Seadereziimist valjumine.

Nupu helid

Helide lubamiseks voi keelamiseks tehke

jargmist.

1. Seadereziimi aktiveerimine.

2. Puudutage F'E kuni ekraanile kuvatakse
- ':'l Helisignaalide sisse- voi

valjalulitamiseks puudutage o
Indikaatori vartus muutub lubatud helide
puhul vaartuseks Lirtvai keelatud helide
s Oz
puhul vaartuseks 10~
3. Seadereziimist valjumine.
Temperatuuritihikud
Temperatuurilihiku muutmiseks tehke
jargmist.
1. Seadereziimi aktiveerimine.
2. Puudutagei'li:, kuni ekraanile kuvatakse

L) ja =E Puudutage Uhikut naitavat



indikaatorit, et valida Celsiuse jaoks =z
ja Fahrenheiti jaoks =
3. Seadereziimist valjumine.
Tehaseseaded

See funktsioon lahtestab iga satte tehase
vaikeseadetele. Tehase vaikeseadete
taastamiseks toimige jargmiselt.

1. Seadereziimi aktiveerimine.
4. IGAPAEVANE KASUTUS

4.1 Ukseriiulite paigutamine

Toidu lihtsamaks sailitamiseks saab
ukseriiuleid paigutada erinevatele korgustele.
Umberpaigutamiseks tdommake riiulit Gles.

See mudel on varustatud muudetava
sailituskastiga.
4.2 Teisaldatavad riiulid

Kilmkapi seinad on varustatud juhikutega.
Riiulite asukohta saate muuta.

See seade on varustatud painduva riiuliga.
Riiuli esiosa saab paigutada teise poole alla:

1. Votke esiosa ettevaatlikult valja.
2. Libistage see teise osa all olevale siinile.

2. Puudutage F'E kuni ekraanile kuvatakse
= ja i ::. Puudutage U::, kuni ekraanile
kuvatakse 1z,

0™ hakkab vilkuma = = ja seejarel jaab
. ~ e
pidevalt pélema 1 2, mis naitab, et
tehaseseaded on taastatud.
3. Seadereziimist valjumine.

@

Oige 6huringluse tagamiseks &rge
eemaldage klaasriiulit, mis asub
kdogiviljasahtli kohal.

4.3 GreenZone sahtel

Kilmikusektsiooni alumises osas on
valjatbmmatav sahtel.

GreenZone klaasriiul on varustatud
seadmega, mis reguleerib selle tihendust ja
tagab sahtli sees optimaalse niiskuse.

4.4 GreenZone sahtli eemaldamine

1. Tuhjendage sahtel.
2. Témmake sahtel kilmikust valja.

[R—( —]

Y
n
»
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3. Tostke sahtli esiosa Ules.
4. Toémmake sahtel valja ja tostke see samal
ajal Ules.

o
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4.5 ExtraChill eemaldamine

GreenZone sahtli kohal on valjatdmmatav
sahtel.

Sahtli eemaldamine:
1. Tdmmake sahtel kilmikust valja.

0

3. Sahtli seadmest valjatdmbamiseks tdstke
ja poorake sahtlit.
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4.6 Sahtlite klaaskatte eemaldamine

1. Avage kulgmised kinnitusklambrid
modlemalt kiiljelt Gheaegselt.

2. Toémmake klaasriiuli tugi enda poole.

4.7 Niiskuskontroll

GreenZone sahtli klaasriiulil on seade, mis
reguleerib selle tihendust ja tagab sahtli sees
optimaalse niiskuse.

@

Arge asetage toiduaineid niiskuse
regulaatorile.

Niiskuse reguleerimisseadme
eemaldamiseks:

1. Avage klaasriiuli all olev sahtel ja
tdmmake kate vélja.

2. Kui teil on vaja seadme valge membraan

vélja vahetada, votke kinni seadme
keskelt ja tdommake kaant, et eraldada
membraan kaanest.



3. Paigaldage uus membraan katte sisse,
surudes membraani serva katte sisse.

tagasi.

GreenZone sabhtlis voi tekkida
kondensaatvesi. Eemaldage see pehme

lapiga.

4.8 MULTIFLOW

Kilmikusektsioon on varustatud MULTIFLOW
ventilaatoriga, mis véimaldab toiduainete
kiiret jahutamist ja hoiab sektsioonis
Uhtlasema temperatuuri.

Ventilaator aktiveeritakse automaatselt ja see
tootab ainult siis, kui uks on suletud.

@

Arge blokeerige huavasid.

Arge eemaldage MULTIFLOW paneeli.
Puhastusjuhiseid leiate peatukist
"Puhastus ja hooldus".

4.9 CleanAir+ filter

Seadmes voib olla tootja poolt pakutav
CleanAir+ susinikfilter.

Susinikfilter puhastab 6hku soovimatutest
I6hnadest kulmikuosas, et parandada toidu
kvaliteeti.

Tarnimisel on filter ja selle plastkorpus koos
teiste lisatarvikutega kilekotis (paigaldamise
kohta vaadake jaotist "CleanAir+ filtri
paigaldamine ja asendamine" peatukis
"Puhastus ja hooldus").

4.10 Bottle Stop

Lisaseade takistab pudelite voi purkide
veeremist. Sailitage pudeleid voi purke
Uksteise peal.

Lisatarvik ei vaja kokkupanekut ega t6driistu.
Pudelite paigutamiseks asetage lisatarvik nii,
et silikoonist alus jaab allapoole.
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®

Sailitage erineva suurusega
maksimaalselt 10 kg pudelit ja/voi purki
kuni kahes reas, nagu on naidatud pildil.

Sailitage ainult suletud pudeleid voi purke,
asetades need avaga ettepoole.

®

Arge pange pakkimata toitu tarvikuga
otsesesse kokkupuutesse.

4.11 Varske toidu kiilmutamine

Kasutage stigavkilmasektsiooni varske toidu
kilmutamiseks ning kiilmutatud toiduainete
pikaajaliseks sailitamiseks.

Aktiveerige Extra Freeze funktsioon vahemalt
24 h enne toidu sltigavkilma panemist.

Jaotage varsked toiduained Uhtlaselt Ulevalt
esimesse sektsiooni voi sahtlisse.

Arge liletage maksimaalset toiduainete
kogust, mida saab kilmutada ilma muid

5. VIHJED JA NAPUNAITED

5.1 Napunaiteid energia
saastmiseks

» Slgavkulmik: Esialgne konfiguratsioon
tagab koige tdhusama energiakasutuse.

+ Kilmik K&ige efektiivsem energiakasutus
on tagatud sellega, kui sahtlid paiknevad
seadme allosas ja riiulid on paigutatud
Uhtlaste vahedega. Ukseriiulite paigutus
energiatarbimist ei mojuta.
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varskeid toiduaineid lisamata 24 h (vt
andmeplaati).

Kui kiilmutusprotsess on [6ppenud, podrdub
seade automaatselt tagasi eelmise
temperatuurisatte juurde (vt "Extra Freeze
funktsioon").

Lisateavet vt "Nouanded kilmutamiseks".

4.12 Kiilmutatud toiduainete
sdilitamine

Seadme esmakordsel aktiveerimisel voi
parast pikemaajalist mittekasutamist
aktiveerige Extra Freeze funktsioon vahemalt
3 h enne toiduainete paigutamist
sugavkllmutussektsiooni.

Suure koguse toiduainete sailitamiseks
eemaldage sahtlid ja asetage toiduained otse
riiulitele, vahemalt 15 mm uksest eemale.

/\ ETTEVAATUST!

Kui toide on olnud valja lilitatud kauem,
kui vaartus, mis on naidatud
andmeplaadil "kasutusaeg" all, tuleb
sulanud toit kohe &ra tarbida. Vt jaotist
"Korge temperatuuri alarm".

4.13 Jaakuubikute valmistamine

Seadmel on olemas (iks voi mitu vormi
jaakuubikute valmistamiseks.

@

Arge kasutage vormide
sugavkilmasektsioonist eemaldamiseks
metallist esemeid.

+ Arge avage ust sageli ega jatke seda lahti
kauemaks kui vaja.

e Sugavkilmik: Mida madalamaks on
temperatuur seatud, seda suurem on
energiatarbimine.

« Kulmik Arge seadke liiga korget
temperatuuri, valja arvatud juhul, kui seda
nduavad toiduaine omadused.

* Kui seade on tais ja seda umbritsev
temperatuur on kdrge voi temperatuur on
seatud madalaks, voib kompressor



pidevalt téotada, pdhjustades harmatise
vOi jaa tekkimist aurustil. Sellisel juhul
seadke temperatuur kérgemaks, et
vbimaldada automaatsulatust ja sel viisil
energiat kokku hoida.

+ Arge katke ventilatsiooniavasid ega -voret

kinni.
» Jalgige, et seadmes olevad toiduained

oleks paigutatud nii, et 6hk saaks seadme

tagaosas olevate vastavate 6huavade
kaudu liikkuda.

5.2 Nouanded kilmutamiseks

+ Arge killmutage vedelikke sisaldavaid
pudeleid, eriti aga slsihappegaasiga
jooke. Need voivad kilmutamise ajal
plahvatada.

» Arge pange sugavkilmkambrisse sooja
toitu.

+ Arge asetage varsket kiillmutamata toitu
otse juba kulmutatud toidu kérvale.

» Kilmakahjustuste arahoidmiseks arge
s66ge jadkuubikuid, mahlajaad voi
jadkomme kohe parast stigavkulmikust
valjavotmist.

+ Sulatatud toitu ei tohi uuesti kilmutada.

5.3 Napunaiteid kiilmutatud
toiduainete sailitamiseks

+ Sugavkilmasektsioon on tahistatud

slimboliga EXx1

» Sobivaim temperatuur, mis tagab
kdlmutatud toiduainete sailimise, on -18
°C voi sellest madalam.

« Korgem temperatuur kiilmikus voib toidu
sailivusaega lihendada.

» Kilmutatud toiduainete sailitamiseks sobib

kogu sugavkilmikusektsioon.
» Jatke toiduainete Umber veidi vaba ruumi,
et 6hk paaseks vabalt liikuma.

5.4 Siilivusaeg
suigavkiilmasektsioonis

Toiduaine tiilip Sailivus-
aeg
(kuud)
Leib 3
Puuviljad (valja arvatud tsitruselised) 6-12
Kéogiviljad 8-10

Sailivus-
aeg
(kuud)

Toiduaine tiiip

Jarelejaanud toit, lihata 1-2

Piimatooted

Voi 6
Pehme juust (nt mozzarella) 3
Kdva juust (nt parmesan, tSedar) 6

Mereannid

Rasvane kala (nt Iohe, makrell) 2-
Lahja kala (nt tursk, lest) 4 -
Krevetid 12
Puhastatud merekarbid ja rannakarbid 3 -
Kupsetatud kala 1-

Liha

Linnuliha

Veiseliha

Sealiha

Lambaliha

Vorst

Sink

Jarelejaanud toit, lihaga

5.5 Napunaiteid toidu sailitamiseks
kiilmikus

Varske toidu sektsioon on tahistatud

stimboliga NG .

Sobivaim temperatuur, mis tagab vérske
toidu sailimise, on +4°C voi sellest
madalam.

Hairiva I6hna valtimiseks tuleb nii
vedelikke kui ka muid toiduaineid sailitada
kilmikus suletud anumates.

Toorete toiduainete ja valmistoidu
ristsaastumise arahoidmiseks katke
valmistoit kinni ja hoidke seda tooretest
toiduainetest eraldi.

Pakendage liha sobivasse pakendisse ja
pange kodgiviljasahtli kohal olevale
klaasriiulile.

Sulatage kilmikus olevad toiduained.
Arge pange kilmikusse sooja toitu.
Puhastage puu- ja kdogiviljad ning
asetage spetsiaalsesse sahtlisse
(juurviljasahtel).

Arge hoidke kiilmikus eksootilisi puuvilju.
Kulmikus ei tohiks hoida selliseid
koogivilju nagu tomatid, kartulid, sibulad ja
kiuslauk.
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» Sulgege pudelid enne kilmikusse
panemist.

6. PUHASTUS JA HOOLDUS

/\ HOIATUS!
Vt ohutuse peatlkke.

6.1 Sisemuse puhastamine

Enne esmakordset kasutamist puhastage
sisemus ja koik tarvikud leige vee ja
neutraalse seebiga, seejarel kuivatage.

/N\ ETTEVAATUST!

Seadme tarvikuid ja osi ei tohi pesta
ndudepesumasinas.

/\ ETTEVAATUST!

Puhastage juhtpaneeli niiske lapiga. Arge
kasutage mistahes pesuaineid. Parast
puhastamist kuivatage juhtpaneel pehme
lapiga.

6.2 Regulaarne puhastamine
Puhastage seadet regulaarselt:

» Puhastage sisemus ja tarvikud leige vee ja
neutraalse seebiga. Loputage ja
kuivatage.

» Pulhkige regulaarselt uste tihendeid.

6.3 Kiilmiku sulatamine

Kilmikuosa sulatamine toimub automaatselt.
Kondenseeruv vesi voolab kompressoril
olevasse mahutisse ja aurustub. Seda
mahutit eemaldada ei saa.

6.4 Siigavkilmiku sulatamine

Sligavkilmkamber on harmatisevaba.
Seadme to6tamise ajal ei teki siseseintele
ega toiduainetele harmatist.
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6.5 CleanAir+ filtri paigaldamine ja
asendamine

@

Kasitsege ohufiltrit ettevaatlikult, et
valtida selle pinna kriimustamist. Seadme
tarnimisel on filter plastikkotis, et selle
joudlus sailiks.

Enne seadme aktiveerimist paigaldage
ohufilter.

1. Avage plastkorpus ja asetage volditud
pind restile, sobitades filtri margitud ala
sisse vorega kaetud pinnal.

2. Hoidke filtrit all, sulgedes samal ajal
plastkorpuse, kuni kuulete klopsatust.

3. Eemaldage kulmikusektsioonist tilemine
klaasriiul. Likake plastkorpus koos
ohufiltriga klaasriiuli vasakule kiiljele.



Hﬂ

4. Sisestage klaasriiul tagasi

S
\V
<

Onhufiltri vahetamine
1. Avage filtri korpus.

7. TORKEOTSING

kilmikusektsiooni. Valtige filtri I66mist.

/\ HOIATUS!
Vt ohutuse peatiikke.

7.1 Mida teha, kui...

2. Eemaldage kasutatud ohufilter.
3. Sisestage korpusesse uus ohufilter ja
sulgege see.

Asendage filter iga 6 kuu jarel.

@

Onhufilter on kulutarvik ja see ei kuulu
garantii alla.

Uued ohufiltrid saate osta kohalikult
edasimudjalt.

6.6 Seadme mittekasutamise
periood

Kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata,
siis rakendage jargmisi ohutusmeetmeid:

Uhendage seade vooluvdrgust lahti.
Tuhjendage see toiduainetest.
Puhastage seade ja koik lisatarvikud.
Jatke uksed lahti, et valtida halbade
I6hnade tekkimist.

hPoN=

Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Seade ei toota.

Seade on valja lulitatud.

Lulitage seade sisse.

Pistik ei ole pistikupesaga iihenda- ~ Uhendage pistik nduetekohaselt pis-

tud.

tikupesaga.

Pistikupesas puudub pinge.

Uhendage méni teine seade pistiku-
pessa. Votke uhendust kogemuste-
ga elektrikuga.

Seade tekitab mura.

Seade on valesti toetatud.

Kontrollige seadme stabiilsust.

EESTI 33



Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Heli- voi visuaalne hoiatus on sees.

Seade on hiljuti sisse lilitatud.

Vaadake "Korge temperatuuri
alarm” v&i "Ukse avamise alarm".

Valitud temperatuur seadmes on lii-
ga korge.

Vaadake "Korge temperatuuri
alarm" vdi "Ukse avamise alarm".

Uks on lahti jaetud.

Sulgege uks.

Kompressor té6tab kogu aeg.

Temperatuur on valesti seatud.

Vaadake "Juhtpaneel" peatikki.

Samaaegselt pannakse kiilmikusse
liiga palju toiduaineid.

Oodake méni tund, seejarel kontrol-
lige uuesti temperatuuri.

Ruumi temperatuur on liiga korge.

Vaadake "Paigaldamine" peatukki.

Seadmesse paigutatud toiduained
olid liiga soojad.

Enne kilmikusse paigutamist laske
neil jahtuda toatemperatuurini.

Seadme uks ei ole korralikult kinni.

Vaadake "Ukse sulgemine" jaotist.

Extra Freeze-funktsioon on sisse lu-
litatud.

Vt jaotist ,Extra Freeze-funktsioon®.

Extra Cool-funktsioon on sisse lilita-
tud.

Vt jaotist ,Extra Cool-funktsioon®.

Kompressor ei hakka kohe toole pa-
rast ,Extra Freeze" voi ,Extra

Cool“ vajutamist voi parast tempera-
tuuri muutmist.

Kompressor kaivitub teatud aja pa-
rast.

See pole tdrge ja on normaalne.

Uks on kdver voi takistab dhutusa-
va.

Masin pole loodis.

Vt paigaldusjuhiseid.

Uks avaneb raskelt.

Uritasite ust avada liiga kiiresti pa-
rast selle sulgemist.

Pérast ukse sulgemist ja enne selle
uuesti avamist oodake moni sekund.

Lamp ei toota.

Lamp on ootereZiimis.

Sulgege voi avage uks.

Lamp on defektne.

P&6rduge volitatud hoolduskeskus-
se.

Kilmikus on liiga palju harmatist ja
jaad.

Seadme uks ei ole korralikult kinni.

Vaadake "Ukse sulgemine" jaotist.

Tihend on deformeerunud véi maar-
dunud.

Vaadake "Ukse sulgemine" jaotist.

Toiduained ei ole korralikult paken-
datud.

Pakkige toiduained néuetekohaselt.

Temperatuur on valesti seatud.

Vaadake "Juhtpaneel" peatiikki.

Seade on taiesti tais ja valitud on
madalaim temperatuur.

Valige kérgem temperatuur. Vaada-
ke "Juhtpaneel" peatuikki.

Seatud temperatuur on liiga madal
ja umbritsev temperatuur on liiga
korge.

Valige kérgem temperatuur. Vaada-
ke "Juhtpaneel" peatukki.

Vesi voolab kilmiku tagaplaadil.

Tagaplaadil sulab automaatse sula-
tusprotsessi kaigus jaa.

See on normaalne.
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Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Kilmikus on liiga palju kondensvett.

Ust on avatud liiga tihti.

Avage uks ainult vajadusel.

Uks polnud taielikult suletud.

Kontrollige, kas uks on korralikult
suletud.

Toit ei ole korralikult sisse pakitud.

Enne toiduainete kllmikusse aseta-
mist pange need sobivasse paken-
disse.

See on normaalne, et suvel ja sugi-
sel vdib suurenenud &hu- ja toidu-
niiskuse tottu tekkida rohkem kon-
densaati. Kilmkapp ei tekita niis-
kust. Parast seda perioodi vaheneb
niiskus kiilmikus iseenesest.

Suvel ja sligisel seadke kilmikus
soojem temperatuur (ca 6-7°C).

Klaasriiulitel on veepiisad.

Kulmikus on liiga palju niiskust.

Veepiiskade eemaldamiseks puhki-
ge klaasriiuleid lapiga.

Vesi voolab pdrandale.

Sulamisvee valjalase ei ole (ihenda-
tud kompressori kohal asuva aurus-
tusalusega.

Uhendage sulamisvee viljalase au-
rustusalusega.

Temperatuuri ei saa seada.

Sisse on lulitatud Extra Freeze
funktsioon v&i Extra Cool funktsioon.

Lulitage Extra Freeze funktsioon voi
Extra Cool funktsioon kasitsi vélja
vOi oodake, kuni funktsioon lilitub
automaatselt valja. Vt jactist ,Extra
Freeze-funktsioon® vdi ,Extra Cool-
funktsioon®.

Temperatuur on seadmes liiga ma-
dal/kérge.

Temperatuur on seatud valesti.

Seadke kdrgem/madalam tempera-
tuur.

Seadme uks ei ole korralikult kinni.

Vaadake jaotist "Ukse sulgemine".

Toiduained on liiga kuumad.

Laske toiduainetele enne kilmikus-
se paigutamist maha jahtuda.

Samaaegselt pannakse kiilmikusse
liiga palju toiduaineid.

Pange kilmikusse samaaegselt va-
hem toiduaineid.

Ust on avatud liiga tihti.

Avage uks ainult vajadusel.

Extra Freeze-funktsioon on sisse lU-
litatud.

Vt jaotist "Funktsioon Extra Freeze".

Extra Cool-funktsioon on sisse lilita-
tud.

Vt jaotist "Funktsioon Extra Cool".

Seadmes puudub kiilma 8hu ring-
lus.

Tagage seadmes kilma 6hu ringlus.
Vaadake peatukki "Vihjed ja napu-
naited".

O
indikaator 1I20= 1207

Seade on demoreZiimis.

Vajutage ja hoidke Extra Cool ja
ECO nuppusid umbes 10 s, kuni
kuulete 3 luhikest helisignaali.

g -
Ekraanile ilmub )21~ - )Z siimbol
ja suttib alarmi indikaator.

Suhtlemisprobleem.

P&6rduge volitatud hoolduskeskus-
se. Jahutussusteem jatkab toiduai-
nete hoidmist kiilmas, kuid tempera-
tuuri reguleerimine ei ole voimalik.
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Probleem Voimalik pohjus

Lahendus

[ TR T U | i i

Siimbol I 1 Ll owibs -3 Temperatuurianduri
O .

Vvoi X )T I 24 ja praegune seadis-

tus kuvatakse vaheldumisi 5 s ja

suttib alarmi indikaator.

P&6rduge volitatud hoolduskeskus-
se. Jahutussusteem jatkab toiduai-
nete hoidmist kiilmas, kuid tempera-
tuuri reguleerimine ei ole voimalik.

probleem.

®

Kui probleem pusib, péérduge
hoolduskeskusse.

7.2 Lambi vahetamine

Lambi asendamiseks pd6rduge volitatud
teeninduskeskuse poole.

8. TEHNILISED ANDMED

Tehnilised andmed asuvad seadme sisekiiljel
oleval andmesildil ning energiamargisel.

Seadme energiamargisel olevalt QR-koodilt
leiate veebilingi teabele, mis on seotud selle
seadme joudlusele vastavalt EL EPREL-i
andmebaasis kirjeldatule. Hoidke
energiamargis alles koos kasutusjuhendiga ja
koigi muude dokumentidega, mis seadmega
kaasnesid.

9. TEAVE KATSEASUTUSTELE

Selle seadme paigaldamine ja
ettevalmistamine 6kodisaini kinnituse
saamiseks peab vastama normile EN 62552
(EU). Ventilatsiooninduded, paigaldusnisi
mdotmed ja minimaalne kaugus tagaseinast

10. JAATMEKAITLUS

Simboliga € tihistatud materjalid véib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake hoida
keskkonda ja inimeste tervist ja suunake
elektri- ja elektroonilised jaatmed ringlusse.

Arge visake siimboliga E tahistatud
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7.3 Ukse sulgemine

1. Puhastage uksetihendid.

2. Ukse reguleerimiseks vaadake
paigaldusjuhiseid.

3. Defektsete uksetihendite vahetamiseks

votke Uhendust volitatud
teeninduskeskusega.

Sama teavet EPREL-is on v&imalik leida ka
lingilt Atips://eprel.ec.europa.eu, kasutades
mudeli nime ja tootenumbrit, mis on toodud
andmesildil.

Tapsemat teavet energiamargisel toodud
andmete kohta leiate aadressilt
www.theenergylabel.eu.

on toodud kaesoleva kasutusjuhendi jaotises
.Paigaldamine®. Lisateavet (sh infot taitmise
kohta) saate tootjalt.

seadmeid muude majapidamisjaatmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi
pddrduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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